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For many lays I was thinking whether I should write you 
this letter. Surely you get little ^correspondence from behind the 
Iron curtain and I don't know how you will understand me. Recently 
I happened to get one number of the magazin "Suchasnist "of which 
you are the representative in Sweden . In Poland it is unaccessable 
(unavailable), I got it from a sailor of a Finnish ship. I read 
it through to the very end with great interest. It made a great 
impression on me and therefore I decided to share with you my 
observations as a Ukrainian who lives in different conditions. 
Silmultanlously I want to express my opinion on the article "Piece 
and Politics" by Evhen Vretsiona. The article deals with liberation 
movements in Asia and. Africa, its very nice but th readers oi nlw 
Ukrainia journal would like to find there more articles on our 
Ukrainian questions. 

The author of the article writes: "Perhaps its even good that 
the lecture with liberation movements is not being performed on our 
skin." Obviously the author thinks of Ukrainians. But has not Moscow 
performed such a lesson on the skin of Ukrainians. Is the liquidation 
of the Independence of the Ukraine and subjugation of all branches of 
political, social and economic life not an even worse lecture than the 
one which we witness now in Asia and Africa. This was not- a struggle 
between the leaders of Ukrainian Communists for cower. This was liqui- 
dation of all that was Ukrainian. 

For elderly generation th&se problems are known but the younger 
one has a ssmax different view about it. Therefore it is necessary to 
write much a-gg^gequently on these themes and remind readers of all 
the practices'" implemented by Moscow in order to subjugate oopressed 
people and the whole world . 

Dear .Sir, my observations perhaps seem to you wrongly presented 
or insuffltient but as I mentioned in the beginning I made cognizance 
of the journal "Suchasnjrst " for the first time, and I don't know how 
you will receive my observations from a country that is under the 
control of Moscow. 



I myself was born in Stanislaw oblast. After the end of the war 
I settled in Szczecin and now am working in the harbor. In Szczecin 
there are a great many of our people, but many do not admit Ukrainian 
nationality and problems of the Ukraine are far for them. 


Dsa 1 Sir, if it would be possible, I would like to correspond 
with you and share ray observations, or do the same with somebody else 
abroad for whom the broblems of our Motherland are close. Because of 


the content of the letter I sent It through a sailor who is an aquin- 
tance of mine. If you, Sir, would like to KBXKSxBBKdxicithxjsax have a 


. correspondence with me with 

fomytrS^rtelanyk , 

2 L //v ^ z ^<fr',JSzczecin , ul . 0 
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sunzurable content I give you my 
jca Bejzima 14, mleszkanla 19 . ^ 
Faithfully yours 


address : 




Welanyk 





